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Gatada , el arañar , como gato , atzarra- 


		da. Lat. Vulnus unguibus inflictum.


	


Gatada de liebre , etzindea. Lat. Fallax 


		ſui projectio.


	


Gatada , hurto , veaſe. 


	


Gatatumba , ficcion , engaño , veanſe. 


	


Gatazo , catu tzarra. Lat. Felis ingens. 


	


Gateateamiento , de el arañar , atzarrada. 


	


Gatear , ſubir con pies , y manos , oiñeſ- 


		cuzïo , igo , igan. Lat. Pedibus , ma-
	nibuſque conſcendere.


	


Gatear , lo miſmo que hurtar , veaſe. 


	


Gatear , andar los niños à gatas , veaſe 


		gatas.


	


Gatera , catazuloa , utſumboilla. Lat. Fo- 


		ramen pro catis.


	


Gatera , yerva , catubelarra. Lat. Cala- 


		mentum.


	


Gateria , catadia. Lat. Catorum multitu- 


		do.


	


Gateſco , veaſe gatuno. 


	


Gatillo , catuchoa. Lat. Exiguus catus. 


	


Gatillo , ſacamuelas , aguicurra. Lat. 


		Dentarpaga.


	


Gatillo , de eſcopeta , catua , argoaria. 


		Lat. Sclopi forcipula.


	


Gatillo , de el toro , veaſe cerviguillo. 


	


Gato , gata , catua. Lat. Catus felis. 


	


Gato , talego de dinero , catanarrua , di- 


		ruzorroa. Lat. Burſa ex pelle cati.


	


Gato de algalia , veaſe algalia. 


	


Gato montès , baſacatua. Lat. Catus ſyl- 


		veſter.


	


Gato paul , eſpecie de mona , catachimi- 


		noa. Lat. Cercopithecus.


	


Gatuno , catutarra , catuarena. Lat. Fe- 


		lis propius , a , um.


	


Gatuperio , zadura badura , naſpilla. 


		Lat. Incondita mixtio.


	


Gavanco , lo miſmo que eſcaramujo , 


		veaſe.


	


Gavaſa , muger publica , viene de el Baſ- 


		cuence gauá , gauaz , noche , de no-
	che , y gauaz , es la que anda de noche
	en ſu mal vivìr. Gavaſá , gautarra.


	


Gavaſa , ſe dirìa tambien traſtrocadas las 


		letras de bagaſa , que es voz Baſcon-
	gada , y con la miſma ſignificacion.
	Veaſe. Lat. Scortum.


	


Gaveta de eſcritorios , &c. es de el Baſ- 


		cuence cabeta , que ſignifica lo miſmo ;
	y cabeta ſe dixo de cabieta , que ſigni-
	fican nido ò nicho pequeño , aunque
	pudo dezirſe gaveta de la voz gavia ,
	que tambien es Baſcongada , y con el
	miſmo origen. Lat. Capſula ſcrinij..
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